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Summer means adventure. People living in modern times
often lack adventure. Let's go somewhere we’ ve never
been. Let's try something we’ ve never done. Let's boldly
aim for something that seems unattainable. To awaken
the dormant sense of adventure within us all, Peach has
decided to unravel one of Japan's most famous folk tales:

Momotaro, a tale of adventure. )
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% b i ! One day, the old man went into the mountains to cut grass and the old woman went down l\/lomotaro, the Peacb_ BOY
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When she got home and was about to cut up the peach, out of the
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peach sprang a healthy baby boy!
“He was born from a peach, so let’s call him Momotaro {Peach Boy)”
The boy Momotaro grew up healthy and strong.
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, 'I'. At that time, monstrous ogres living on nearby
Onigashima Island would come to the village and trouble

the villagers with their wickedness.
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“Grandpa, grandma,” said Momotaro, “I'm going to go to Onigashima :

to teach the ogres a lesson.”

As Momotaro was leaving for Onigashima, the old woman gave him
some millet dumplings to take with him.

And thus, Momotaro set off on his adventure to Onigashima.
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As Momotaro was walking toward Onigashima, a dog appeared and spoke to him.

“Momotaro, please give me one of those millet dumplings. Woof, woof!”
“I’ll give you one if you follow me to Onigashima,” said Momotaro, and shared his
dumplings with the dog.
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As Momotaro and the dog were walking toward Onigashima, a monkey
appeared and spoke.

“Momotaro, please give me one of those millet dumplings. Ook ook!”
“I'll give you one if you follow me to Onigashima,” said Momotaro, and
shared his dumplings with the monkey. di
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As Momotaro, the dog, and the monkey were walking toward Onigashima, a pheasant
appeared and spoke.

“Momotarg, please give me one of those millet dumplings. Sguawk, squawk!”

“I’ll give you one if you follow me to Onigashima,” said Momotaro, and shared his
dumplings with the pheasant.
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And so, Momotaro, the dog, the monkey, and the pheasant
. all made their way to Onigashima.

=,
-..r_.::l ._.\_li‘;‘-':"\?_itl...:l

& s ¥ b .: |, 1 " -. i ey y P T ': L
Roih. oo 0T BENET
L3 : - , e W LS
04 | PEACH LIVE ol e, A - L PR VR i e :
£ e P ey

- g.rli(fdj thEatr

After crossing the sea and arriving at
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Onigashima Island, they were met by a group
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“Come and fight us!”
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Momotaro and his friends fought bravely—the dog snapped and bit, the pheasant pecked and poked,
and the monkey cackled and scratched.
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The ogres were so overcome that they surrendered to Momotaro and his friends.
“We're sorry!” “We'll never do anything bad again”
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Momotaro, the dog, the monkey, and the pheasant returned to their village
with the treasure they had got from the ogres. The ogres stopped their
wicked behavior, and Momotaro and his friends lived happily ever after.
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A folktale passed down for hundreds of years

When was the story of Momotaro first told?
Most folktales are derived from tales passed down from generation to generation,
and the story of Momotaro is said to have gradually taken
shape between the end of the Muromachi Period and the
early Edo Period. During the Edo period, the tale was
popular mainly among adults, and was the subject of
many entertaining books and woodblock prints. The
story was told differently by various storytellers and
authors, resulting in many variations, and there were even
stories for adults depicting Momotaro as a grown man. The
tale of Momotaro eventually grew popular among children
and became widely known when it was included in Japanese
% language textbooks during the Meiji period. Momotaro came
to be depicted as a younger person: an ideal, exemplary child.
Today, Momotaro is familiar to people of all ages through
picture books, cartoons, and children’s songs. The tale of
Momotaro has been passed down for hundreds of years and is
still loved today.
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Why did a dog, a monkey, and a pheasant join
Momotaro on his adventures?

The twelve signs of the Chinese zodiac are the Rat, the Ox, the Tiger, and so on. In China and Japan, there was

a ancient custom of assigning the twelve signs of the Chinese zodiac to directions.
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The birth of Momotaro and the secret of peaches?

According to one theory, the tale of Momotaro merged together two separate stories:
Momotaro’s birth from a peach and Momotaro's journey to the island and conquering
ogres. The birth of Momotaro involves the famous scene of the old man and woman
trying to cut a peach when Momotaro
fﬁFﬁ springs out. However, another version of
the story says that the old man and woman
ate the peach!
But why peaches in the first place? In China,
peaches have been regarded as a symbol of
health, longevity, and fertility since ancient
times, because they bear many fruits. In
the “Kojiki” [Records of Ancient Matters],
Izanagi-no-Mikoto drove away demons by
throwing peaches at them, so they are also
said to drive out evil spirits. So peaches
have long been thought of as an auspicious
fruit with mysterious powers. After eating
the peach, the old man and woman were
rejuvenated and had a child together, and
thus Momotaro was born.
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Born from a peach, accompanied by a dog, a monkey, and a pheasant, Momotaro goes off to drive out ogres. Momotaro is Japan’s most popular tale of
adventure. But when was the story of Momotaro first told? And what secrets does the peach hide? Peach did deep research into the tale of Momotaro under

five themes. To enjoy the story even more, let's go on an intellectual adventure!
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Momotaro's roots are in Okayama?

The Momotaro legend is known to have its roots in Okayama. In Okayama
Prefecture, there is a legend that Kibitsuhiko-no-Mikoto, who appears in the
“Kojiki” [Records of Ancient Matters) and “Nihonshoki” (Chronicles of Japan),
defeated a demon called Ura, and he is believed to be the model for Momotaro.
The Okayama area is home to Kibitsu Jinja Shrine, dedicated to Kibitsuhiko-no-
Mikoto, and Kinojo Castle, said to be the residence of Ura, as well as other ruins
and rituals related to the legend, which are recognized as Japan Heritage sites.
Other Momotaro legends are scattered all through Japan. For example,
Megijima Island (Kagawa Prefecture) in the Seto Inland Sea, also known as
Onigashima, has a large cave said to have been the home of ogres. Inuyama City
in Aichi Prefecture is home to Momotaro Shrine, with its peach-shaped torii
gate, and Sentaku-iwa Rock, where the old woman is said to have washed her

o clothes. Why not visit legendary sites of Momotaro throughout Japan?
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Why did Momotaro go to drive away the ogres?

The most common reason is to “get rid of ogres causing trouble for people,”
but many different reasons are given for driving out the ogres, depending on
the time period and the version. The older the period, the more people believe,
“Ogres are just evil. So let’s get rid of them,” and thus less reason is given in
many older works. From the late Edo period, various reasons for driving away
the ogres came to be depicted, such as ogres stealing the villagers' prized
possessions or kidnapping a woman who then needed rescuing. Therefore,

in some versions, after driving away the ogres Momotaro brings back not
treasure but the woman who was kidnapped, and then he marries her and lives
happily ever after. The climax of the latter half of the story, the driving away of
the ogres, has also changed. In the past, Momotaro's strength was emphasized
as he wrestled and tied up the ogres, but as time passed, he was depicted as
more peaceful, calmly telling the ogres to leave.

The northeast is the place where demons (evil spirits) enter and exit—in other words, the “demon’s gateway".
The reason why a dog, monkey, and pheasant were Momotaro’s companions in getting rid of demons is
related to the twelve Chinese zodiac signs. The Chinese zodiac signs located by the “demon’s gateway” are
the Ox and the Tiger. The zodiac signs on the opposite side of the zodiac—namely the Monkey, Rooster (or in
this case, pheasant], and Dog—are those who contend with the Ox and Tiger.

In the legend of Okayama Prefecture, Momotaro is said to have been modeled after Kibitsuhiko-no-Mikoto,
whose retainers were Inukahibe (dog), Sasamorihiko (monkey), and Tometamaomi (pheasant).
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Adventures of a Bathhouse Owner
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Mikoku-yu, where I'm the third-generation proprietor, is a downtown public bathhouse
near Asakusa. Its location gives it a glamorous feel; we see many foreign residents, sumo
wrestlers, and so on. It’s also a gathering place for elderly folk in the neighborhood. In
fact, summer is our busiest season. Managing the hot water in the machine room at
nearly 50°C sure gets you sweating. | guess it keeps me in shape (he laughs).

- This summer, what adventures will you embark on?

| love adventure. | dropped out of college to go live on an island, and at the age of 27,
| went back to college to qualify to teach elementary school. I'm also the vocalist in
a band called Kataomoi. So my big adventure this summer is to perform at Fuji Rock
Festival '24 for the third time. I'm preparing by performing in Nagoya and Shibuya. | try
to challenge myself to create new songs that will really make an impact.

- What is your “ogre,” the enemy of adventure?

My “ogre” is the fact that the days go by too fast. I'll continue my adventures in the
future, fighting against time. First of all, as well as the bathhouse, | want to bring Fuji
Rock to a boil this summer!
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Shin Kataoka

Upon marriage, | became the third-
generation proprietor of my wife's family
home, Mikoku-yu (established in 1947)

in Sumida-ku, Tokyo. I'm also affiliated
with the independent record label
Kakubarhythm. As a musician, I singin the
band Kataomoi.
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\ Adventures of a Monk
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Hideaki Kanda

Apriest of the Koyasan Shingon sect of Buddhism. In
2004, he published a book about newly discovered
material on the author Minakata Kumagusu, whom he
studied for many years at Kosan-ji Temple in Kyoto. In
2011, he was ordained in Bangkok. After three years
of training, he returned to Japan in 2014. In 2018,

he established Chisho-an temple in aroom of an
apartmentin Shibuya, Tokyo.

D1EIEF-
—C DB, HELIWISER) (X?

SHUTEITONLEE YA TERLE LI, 1 ADIEITIEE—HISRY A
Flcirb, HhE LTTREEEZ W EELHS 3 FRDELWMETEERE
Ltzo 41V RTOREHTIE. RORODREBNEREDFHEHIEELT
NTHEWAABEILE LTz, BROZSVAELLBVWET, RERTYYIY
BREZRAT. 2U—SVADEBLLTEREEITTVET
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After training on Mt. Koya, | journeyed to Thailand to become a monk. | endured
three years of rigorous ascetic training, standing on public streets with Thai monks
and begging for alms and receiving rice and other food. While begging in India, |
was incredibly moved when a poor little girl gave me alms. | think it’s been a life
full of adventure. I've set up a tiny Buddhist temple, Chisho-an, in an apartment,
and my adventures as a freelance monk continue.

- This summer, what adventures will you embark on?

I've met someone who | believe is destined to share my values. | have long resisted
romance with women, but | am going to confess my feelings to her. I'm in my late
40s, so for me, it’s a great adventure.

- What is your “ogre,” the enemy of adventure?

It’s the voice in my heart that whispers, “Isn't it too late at your age?” or “But
you're a monk!” But when | tell my friends how | feel, they all say, “Go for it!”
Encouraged by their words, | will overcome the ogre of negative thinking and
embark on the great adventure of confessing my love!

Text : Yukari Kimura

The older the tree, the
sweeter the peach

MEEIFEM8FEI DIEHOIDED. HRDUNFEIC
B3 FZELEIN. RBFICHETIZMEAICY
BICIFT~8FELNDET, —RAICHKDARDE
#1d 20 ~ 30 . BRIFERITHL. THZDD,
RHAH BB TRFYEIFNTLES LD,
INEL BB Wb D Ah 5. KENCBETET,

As per the saying, “It takes three years to harvest peaches
and chestnuts, and eight years to harvest persimmons,”
peaches can be harvested after three years, although
itactually takes seven to eight years to reach the

quality required for shipment. A peach tree will

usually live for 20 to 30 years, and the older

the tree, the sweeter the fruit. However, the

branches of older trees are fragile and can

snap off at a mere touch. After harvesting,

the trees are nurtured and cared for.

EN
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How to store peaches & signs that
peaches are ready to eat, from
the professionals

BhiE. EtD SHEEICEEICRBOREIS
BEESHEFINTLETH. BEREHHDET,
BREOHIFEDMNI->TVWT. R ENDH S
) NEBEL B> TVWEHD, AFEIERZL
BEIEFESIFVEDEBEATLIEIV, REEFE
WEIA%EBITHEEB T, ARFREIGERIEER
LWDTHETIOTEEFHA. ALLHE. BRS
BRICARETI~ 2 BEAYTONRIITT,

Peaches shipped from production zones will reach
optimum ripeness by the time they reach consumers,
butindividual differences exist. Peaches that are
ready to eat have a strong aroma and yellowish upper
bulge (where the stem is located). If you want them

to last longer, choose greenish ones. Store at room
temperature, away from heat. Refrigeration is not
recommended, as it does not assist ripening. It is best
to refrigerate ripe peaches for an hour or two just
before eating.

JAREDE

S 2R

B EPRE by

B ETAKL
ALWE LT

We interviewed Mr. Motoi
Aoyagi, head of the JA
Kinosato Peach
Association

skt 1000ﬂ§l PAE!

SRR,

ﬁa?l?t?@'e‘pgoduces more than

1,000 peaches!

ﬁft;#&ﬁ%\ R (EPROMEIE) HTHNBDICHAD
59, 10 FHDDAIE 1000 U E. 20 FHDIFAKRE

“HAAE<ARBDT 2000 B EOBABDET, CO&

SICBLDEZDIFZIED 5. HIFFRERORHET

NTERELSTY,

Even though peaches are harvested after thinning out the

flowers and fruit, a 10-year-old tree will produce 1,000

or more peaches and a 20-year-old tree will produce

2,000 or more peaches as it grows larger. Because

of this abundance of fruit, peaches were
considered a symbol of fertility.

. HERVET

MBLELD)ITE - FHTHREBIE. Peach DHE
o AT HEICIFEEVEEAEROROEM, &
HOMEBRIAICEHL DL >TEIEHRI TI,

The area around the cities of Kinokawa and Iwade in Wakayama
Prefecture is one of Japan's leading peach-growing areas, close
to Peach's home base of Kansai Airport. Here is some must-know
information about peaches

from local farmers.

HE13

Peach farmers’ «
secret re&es

EMARSTIEOMREB LS EHBDET, fJ\
72D 2 BAEN—OV#EE %M BMIC A
FIZF—Z. NV KEVRCEOETA—
TOTEEWED, SEY—ChFTRke. .
BHE DAL ELITEADE TOLEIBSE.
Z3DADDOPICLID, COODIFVBALE
 MICEREY. EREGCHTMEESDD.

Some recipes using peaches are unique
to the region. Place two firm peaches
and bacon as needed in a baking

, dish, top with cheese, breadcrumbs,
- parsley, etc., and bake in the oven.
Or mix peaches in a blender, then

7 combine with soy sauce, sugar, mirin,
and dashi broth and bring to a simmer
to make a peach sauce for
" somen noodles. This
sauce can be used
;) for all kinds of stewed
dishes. This extravagant
recipeis well worth a try.
- Yy B
L 11k S
71 see *’i_ X /’ ‘
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Peaches undergo
rigorous selection for ‘ s
shipping
Hhig3 BT AICEZF DU LEHAERo>TLEW
9, TOLIHKTDIE. HOEN R STEEFD
CEEAA—ILT RICFESICHVWTVSE
BIRBHOAETY, BLRICE> KB LER
BERTh. S5 ICHARSNE T, BELHIZ.
FTREROABOFORE TR, T51C%
FHBTHEVY—ERREZB L TREZRE,
HEETNZRISHEE. BR. Feeov—oWw
Fry I BORITIEBRERAYN—TY,
More than half of the peaches' buds are removed
around March. Those left behind are the buds facing
downward on the branches, in anticipation of the
tree bearing fruit. The spacing between buds is
also important. When the immature peaches form,
they are sorted and picked again. First sorted by
the farmer's skilled hands, the grown peaches are
then inspected for quality by a light-sensor sorting
machine. The peaches shipped out are the very best

of the best, having undergone bud picking, fruit
picking, manual checking, and sensor checking.

B3 1%
FRiEshd

Ik & hdh
Moisture content is vital
for peaches
BLLLHOREICEEADIRTIBICEENZ KD B
KIFFDOENEHICIIEEOS WA TEE T, BTk
DENZITTIL. KoFEEDEL. EHPT LIS Firmer in Eastern Japan, softer
BOTCLESDT, KPOARCHEHKSEBOD Y FO— o W Japan
IBFERICAYI T, £/)IBRIERY b bKIETbE
< TEBEOKDEBRENEYIT. OFKIBICITHLWL HMOBRDOFHIGHADERBATREAEDET, B
KUEHTLTVET, £H5ELLLIRTEZDTT, HighoHo)IHEEk - HhoE. EEIEES
HODA)IEE - BRI FENET,

Preferences for peach texture differ between Eastern
and Western Japan. Firmer Kawanakajima Hakuto
and Akatsuki peaches are preferred in Eastern
) Japan, while softer Hakuho and Hikawa Hakuho
” peaches are preferred in
Western Japan.

The key to growing delicious peaches is the moisture content
of the soil. Well-drained land produces peaches with
high sugar content. Too much water will result

in watery, low-sugar peaches that are easily
damaged. Moisture control, including
watering, is very important. The area around
Kinokawa is well drained and exposed to
the sun, and the soil has the right amount

of moisture, makingitideal for growing
peaches. That’s why it produces such
delicious peaches.
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The Peach and Prosciutto
Pizzais a perfect balance
of peach sweetness and
prosciutto ham, priced at
1,500 yen.

< The Momomo-
chan Parfait is
available only in season
from the end of June
to mid-September at
1,800 yen.

BERELOHIDOA=Z 2~

Enjoy peach dishes, all year round

R CHECK!
INELIBICBHIETEZOE. Ay kLT HRROBELDS
BRSERLEZRE. EROGVERTOHE | Commctihito

= S s r AYEbhTVTE

BOBVHAERTES. TobriALoOL | SIRbRCLTE

YRV OEE) ) PHEERIC2 EDER MBI T DB 7 —
FEBRIEL

LeToHH50AN Tz LEUEFERAL
AR Nol DIERASDEHHHRL—T—)
BRENTITAICBARAZ 2D ELD B,

We peel, cut, flash-freeze and vacuum-preserve
peaches in our own kitchen on the day of harvest.
That's why we can serve such fresh peaches even
out of season. Our diverse menu items include
the Peach and Prosciutto Pizza (with drink), the Peach Farmers
Momomo-chan Parfait, which uses two peaches, Village by Gatouen
and the Serious Peach Smoothie, our most popular 5171148 Haga, Kita-ku,

E-F77—3—X
ELv by HHE

I LmdbX 358 5111-48

amr—% (@0

White Peach Cake

ELRE EKAkOE 2 —L &>
ROEORAARLTLITLT—F, H
AFTRE 2022 HEFEEDS
BLTWAIEITH>ThidB 2T S,

A premium cake made with generous
amounts of pureed Shimizu Hakuto white
peaches from Okayama. With renowned
flavor, it won the Grand Prix Prefectural
Award at the Japan Gift Awards 2022.

9fEA 02,175, WAKANA
9 pieces, 2,175 yen / WAKANA

/ CHECK!

LotYLTWL3m
12, JADY EBLWR
BT, BONICHD
FYH T, HHhd
rRTEABTERAR
Lhbe 5%

item, which contains at least one entire peach.

Okayama-shi, Okayama

Follow Momotaro, the Peach Boy! A gourmet peach adventure

BALEI W7 ILAESH ¢

BAFISDOILHDSEET. ABEEREENTLTLSVWTIRLRDE
TRT IR, BMTROITIHRDEAFPEONELD S, BE MHkD s
WAX&EHPIF) ZTHENLET, ChBEKTETITHTY!

From the north to the south of Japan, Momotaro the Peach Boy and his companicns
have searched for peach-related gourmet delights. We are proud to present

carefully selected peach gourmet foods and souvenirs. Enjoy the flavor and aromah
of peaches all across Japan. All are delicious and highly recommended!

FrUT
AV 71Fa—
KBRS EDHE

Atelier Confiture
Osaka Senshu
Kanechika Peaches

FAEBSEEEMDAZH
ko, EDOBKIEE
ANV EHEH. 1R
DIy LIZIE 2.4 B85 (118
H1=h 181 gir®) Ok
DD ERICEONTNS,

150 g 864,/ F#&

I . ‘ 150g 864 yen / Sensou
Kanechika in Kishiwada City |}

is a peach-growing area
well known by connoisseurs.

Kanechika peaches are K,
characterized by their CHEc
sweetness. A single jar of ii%ﬁ%ﬁ;fl’:i:

jam contains the equivalent
of 2.4 peaches (181 grams
per peach).

Llx, BATE1EY
ELicHH, RAEH
oo RY TRHDLE
HBIEIL->TVDL

across Japan

3 B %

CHECK!

AELEMY LS \
LOLNESET, HO

BULEFLRDAS &
AigKEANTOY
HIZLIY, KEOKT
1> THREDP I =

HPk 3115
PEHE DD
Dewazakura
Peach Liqueur

BIRICIAZHD55@
DOkEFE>TED. 9FN
B, JLYRTEZEBEI
SEEAERAL. Ehok
WolcthAOL. Hhor s
DELImBRHELD B,

As many as 5.5 peaches
used per bottle for 90% fruit
juice. The sake used in the
blend is ginjo-shu, giving
acrisp, refreshing taste

as well as smooth peach
texture.

720me 1,650/t FkEE

720mé 1,650yen/Dewazakura
Sake Brewery Co., Ltd

DLHH —
Nomu Momo
FRERIG 22 REOHERIFLT
WBHER, ToTHb1 IFEEL
TERRERICHD 531372 100% Dk
Pa—R, IR UICERBBZHRDUL,

DAL —-

adults.

Hanbai

Hishinuma Farm grows 22

varieties of peaches. Nomu Momo
is 100% peach juice, carefully . r

selected and squeezed by variety. “
Every single bottle has a unique

taste.

200me X 67 2,750/, EBEE ‘;‘j gl
200 mé x 6 bottles, 2,750 yen / ’

I Hishinuma Farm

CHECK!

1

s

CHECK!

EEOHDL— TF

Tsugaru Peach Curry

EETHFTAYICE L EED
th1 oBa—LEFERALEE> I

SAAETRAGNZHAAL—

This pink curry is made from puree
of Tsugaru peaches grown with

care on the Tsugaru plain. The colo
may amaze, but this sweet ¢
is suitable for both child

648M, ERRLE
648 yen / Aomori M

/ CHECK!

ELRTHD B
LIcya—20&h5E
3 Atie RHERT
HDEEIEIC TH
&-FY-29) 0E
WA KD B &

g

CHECK!

L ML RO FERIT
FeBbAL—DRRA R
nFY, BB~
ROMDHBITE, B
RTHBERIILET
BulhhL—fi&

BICFED Frod

r

CHECK!

WF LY T4
2h BN SIS, B
[CREHFLIZALE
To RENBHHT,
DWRYKRY RAHEIT
Bei&

M 3 <LEDTLITL

57 3<3<{* v 51 Peach
Fukushima Premium
Saku Saku Candy Peach
BEDBELZTFRY M-V HRAR
LI tkoa—LEFofcrvy

Tao FOFUDBREODRICED
BHOEDNELD B, HEIEZD,

Candy made from peach puree,
developed jointly with the Fukushima
Agriculture Girls Network. Enjoy its
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There’s more! Our specialty peach juices

¥3EH3 Z1-DbDYolk 1-x

A FEEEEE EMEL ST 2~
Bk JunzosenJapanese 5 Shinshu Peach
White Peaches Juice
M| xoennED BRETOEE
L X33 E5 BRTWSESH

BEEYa—2Z,
Rich juice, just
like eating an
actual peach

A BHWERDL,
Hat "'l“;| Fragrantaroma
G

h!

and melt-in-
e

-
your-mouth o
| sweetness -

AL T—KL—
vay ! \WWFEHN
M Hcc M c3bb
Z4 Momogokochi 1= Toromomo

EBDEBRHCY RE T, RN
Wt EMb o2 S HkDED EBkA
SLHT ROHE,
Perfectly Rich, peach
sweet, with aroma and

a delightfully intense peach
thick, smooth sweetness
texture

E-FERVYII 4 < EILREE

Text : Yukari Kimura Photo : Masayoshi Suematsu

/ CHECK!
" RERECTRRDIC
¥ HRLEBDOFRERA

&Y

BB Lo Marte
WICRZABITE, B
AEBRDURTZ . REED
BALBVATERS!

DTEBZILBRNEN D,

whole.

350g1,620 3% CRE
3509 1,620yen / Fumiko Farm

il
EBLHS)IDEE

Whole Young Arakawa Peaches

BLONBHRORICIIBRLI-EkDD
YIR—bEDalbhl. RRIESIHIT
WO EHDEDNOICED B, BA AW

Compote and gelée of freshly picked young
peaches in a stylish bottle. Enjoy crisp
texture and peach aroma in every bite.
With no peach stones, you can eat them

CHECK!

EADY EHDFYH
THREGI21-RL
&o PeachORTE
ABARSTIZDOLT
HoHEEHEHLHS
BRHIBLATEY~

EREHSD DO

Flying Arakawa Peaches

FTALTLBVLLWH S DBk Z BE.
FEETRRETEICHAYMLTERD
FiFfePa—2, ROKROED PR
KEEHD LIz ENDIC,

Delicious, perfectly ripe Arakawa peaches
are carefully selected, and the fruitis
carefully cut and squeezed by hand. The
finished product has all the original aroma
and flavor of the peaches.

€ 3 B v

Peach Yokan y3ll

BHOIVE— 128
&

crunch in your mouth and delicious

SEDNLERE) O
#FixZa— L&
i, Hkd 7LD —
ZDRRENZ D&,
BRATESCKITD
Llhmng

—‘I

peach fragrance. Moderately sweet.

140 g 450, HER R
o 140g, 450yen  Tokusan Shokuhin Hanbai

ARUFOEMEBHERIREFTES
Wi BEFEFRILEDOHDORAD
e RDIEDRAATHD. HhoEDL
ERBHBN . BRFEIET AN S,

Wakamatsuya Senichi in Inuyama

is famous for its peach confections.
Peach Yokan incorporates plenty of
Inuyama-grown peach puree, with an
appealing peach aroma and elegant
sweetness. Sold from July.

1%1,296M ]

SERBRE CHECK!
o EM - RICIX

1 piece, 1,296 yen

/Wakamatsu-ya ?gfgu:ﬂg;b;btég

Sen-ichi DFY LIREVHHD
ik, CoM¥EE
ERRI(BDALE~

s

Momo Yume

Tk ICiE. BRIV R—H
HIL LRADED 2 N2—EKOE
FEraAmias. MEFOERETF
DIERZEID IS TFEREZ1—0

Momoyume is a whole peach compote
surrounded by buttery delicious

egg yolk and white bean paste. This
new dessert blurs the lines between
Japanese and Western confectionery.

5{@ty F2,160M Jr1rv¥—F
RLEEYE

Set of five, 2,160yen/Vineyard Kaikoku
Monogatari

ERrgE—THHRE)

The only one of its kind in Japan?

Peach Kaiseki

THHRE NMREEShZ0IF 7T AFED
58 BERET, 10 MINTORIRICHE
EES, CEbhoDEhOBEECAE
Hit. mEOHIEIRBELZCEAS - H
H - BRONSVIHEEERD. SBM
IcEn@m@EEEOEIN AITHRRLEZ
5, THbHREB/ATSVI2RIELA2ER
24,200 [ (Fiid)~ %FE

The Peach Kaiseki dining course is served from
mid-July to the end of August. Peaches are
used in some way in all 10 dishes. The focus is
on varieties of peach and how they are cooked.
Many varieties of locally grown peaches each
have a different balance of firmness, sweetness,
and acidity. An extensive testing process was
used to decide which variety to pair with various
ingredients. Peach Kaiseki Package Plan: 2
persons per room, 2 meals per night, starting
from 24,200 yen (*Tentative)

L =S

BRIHENSHEKET
RO L. BHEIF
2023FDA=a2—
From the aperitif to
the sweetness, it's
all about peaches.
g Photo shows the
. e menu for 2023.
MEAHDOBNRFRR EDCC3 FIE
BEEEETHRRITSHTFH %6

Kamuromi no Sato Anabara Onsen
Takumi no Kokoro Yoshikawaya

6 Yunoshinyu, lizakamachi, Fukushima-shi,
Fukushima
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Engineering & Maintenance

/
EERDEEDTD]

EVWSTHFBZEAYIIC
ARBERICEHET

Striving to ensure careful
maintenance keeping in
mind “the safety of our
customers.”

o J

AEEFZRTIE[MFEC. BRLTICHRITOORMBEEICDITF
LTco EFEFICKIZL FoPeachttBA5EEB VT, TThh SEHY
TWEHTRBREEA VB2 e AHDROF T,
RATHOEEIITHICITS TEAIERI. FESHH o7z FICH
Y3 TEEREfHI. T7 51 VMEADXZ2—1ETHS M55
g HHD Fd, BB HELIE. BEPRE. REARCHED<
ST b EBEAT, WOTHXRRTIEEZLSICHATUVET,
PeachOEFLTIIEMT 2 5FHEBICT ZHANEL. 2OV
ICTEBROEZE2D-DICE/ZITO>TVIDIEIE I 5ICRESIE
WORDSHEERICERBATVET, IANTERZITS CLIFIFLAY
<L 2~ 3ATOF—LEENBEALOT. ABHRIZ 27—
SAVBREF—LT—THARYTY, FEORTZHRLH> T
TTBREERIEF 2 LFETR,

ARSI FIELRETZER. STIHMEEERBL LTEEZEZE
STWETH. ChETICHRLEBEYCEREEZREDDH. BEN
DEHLOIFENEFEA. FIRIEZAVRBOL D >THHRED
HIDEETIEARL<. BREBRGIFETAZIE>TVWET,
Bt LTOI5AZIMEZBIEZIC. ZUBKITTUVET, 2
EBICOIE > TRDHATI—FEMEB/LTOS TV %, BE
FLUAICERE. XiF. BEEBELAD FTH. MEEICA > /-
RITANTI IR EEEOERIEZBIEL TVET,
FF7-PeachiCED fcL\) & BBERISEATVERITELSIC. &
LERBRICENDEMREZEEL T. ARBERBICBOHRVLE
BoTWET,
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KN eHEERZEIRITRZARERL.
REBEMETIEHFLORIZ ZRBNALET,

We take a closer look at the “workplace” of mechanics who work day and night to maintain
the airplanes that fly our valued customers around and ensure their safe operation.

| studied for three years at an aviation college and acquired the knowledge

to become a mechanic. After hearing from a Peach employee who visited
our college while | was still studying there, | decided to join Peach
because | wanted to gain experience at a company with a bright future
ahead. The main types of maintenance we conduct for airplanes are
“Scheduled Maintenance,” which is performed on a regular basis,
“Un-scheduled Maintenance,” which is performed when there is a
problem, and “Special Work,” which covers specific work performed by the
airline itself. As a mechanic, we are always at the ready on detailed shifts,
including day shifts, afternoon shifts and night shifts.

Peach mechanics have many opportunities to see customers boarding and
alighting their flight—each time | feel an even stronger sense of commitment
to ensure that | am “performing maintenance for the safety of our
customers.” As maintenance is rarely performed by a single mechanic, but
rather by a team of two or three mechanics, smooth communication and
other forms of teamwork are also crucial. There is a sense of relief when we
confirm with each other that work has been completed and finish up.

Since joining Peach, | have gained a broad range of experiences and now have
responsibility as a supervisor, but while | have gained confidence and a sense
of accomplishment, | have not forgotten my commitment to safety. Changing a
single tire, for example, is not just an ordinary task, but is instead one that we
handle with the utmost sincerity all the time.

I am also learning more with the goal of further improving myself as a
mechanic. | acquired my First class aircraft maintenance technician’s license
last November after working on it for around two years. | am aiming to obtain
qualifications as a certifying staff capable of performing verifications in
accordance with the Civil Aeronautics Act, despite the greater sense of
responsibility that comes with this.

I will strive to keep our aircraft in the best condition by placing the highest
priority on safety and reliable operation quality, so that our customers feel
they “want to fly with Peach again.”

BLYTMIABZAYN—2 BN BT
FRETICES. RITEMPORITHD
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E”E:Ea) RIECH I CABICRBLET, fFk

IR BIARTICL BUF —LT L THVET.
Mechanics’ All the mechanics who will be working

the same shift gather together before the
start of the workday. We spend around an
hour carefully reviewing any issues that
airplanes in operation have and work to
be performed for the day. This is done by
each team before starting on work.

work

SRPOEEICERT
P2ITENA-TWVSRY
—ILRy IR, BER
nzpH<ied. ERO
% TIEDHHIED
> TWARWN =,

Tool box containing the
tools used for
inspection work. Checks
are made to ensure the
number of tools are the
same before and after
work, to prevent any
forgotten tools.

. T

ERBFED XA VB ZNER R RITEDOHNMUZE>TEARTRELET. B
TPRINMELVEICHEDD B FRXTHMEZHICEITTEATITVET,

-

The main part of routine maintenance is exterior inspections. We walk around the
outside of the airplane to perform visual inspections. This inspection is done
regardless of how hot or cold it is—even if it is raining, we don our rain gear.

IVIOYDFIvY
Check engines

IVIYORTBICA> THIRT S
C&H, EMCH, AVEa1—%
MDD SNEDP. JvIEY
FTORAy FOREERBED
RRABICEENTLERT,

We also open up engines to inspect
them inside. Other inspections
include checking computer

housings and operating switches in
the cockpit.

BEELHRETLA

Fill in maintenance records

LI ERBRICENEFRELHIZIa=r—>3>

D, BEDREEEGEIAET, RoTEIHE
BENSERERRZECILLHD ET,

After maintenance is completed, we also
communicate with the flight crew and notify
them of the condition of their airplane.
Sometimes we get updates directly from crew
who have returned from their flights.

IEBRERIBZLVICEBRICR > T, BHETHRIC
HYAULET. RRRNBZRLERRERIFETHLE
BEREMT. BEZCICERIN. 2ORERRY
P ETHEMEICREFESNEY,

Each time we complete maintenance on one airplane,
we return to the office and sign the maintenance record.
These outline details of the inspections and are very
important documents that are created for each airplane,
and stored in archives until the aircraft is retired.
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Share information
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Spectacular and delicious—autumn is the ideal season for travel in Nagasaki
RBOHIZLODIBETTHORS — X EHROTRBASPAES REZIX ATABISLLDT L XABBET S,

Autumn in Nagasaki is a particularly good time to travel. The traditional Nagasaki Kunchi Festival and autumnal foliage are at their best,
and gourmet foods such as Kujukushima Oysters make their appearance.
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The Nagasaki Kunchi Festival, where dragons dance in the blue sky

First held in 1634, the Nagasaki Kunchi Festival, held every year from
October 7to 9, is a large autumn festival in Nagasaki that has continued for
390 years. One unique aspect of the performances is the strong influence

by Chinese, Dutch, Portuguese, and other cultures. The Jya Odori (Dragon
Dance), using Chinese-style musical accompaniment as background music,
is particularly well known. Although the performances change every year, the
Dragon Dance will be performed at the Nagasaki Kunchi Festival in 2024.

HEBIZTEIC—EDT AV, 2024F S RIBHICLZTREBINMEEINDS
The different dance districts of Nagasaki appear on a seven-year cycle. In 2024, the

Dragon Dance will be performed by the Goto district
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the Kujukushima Islands

NHABRDNSEHDNFaveEE>IcATAEHT
Kujukushima Oysters are small, but packed with
intense flavor
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Captivating autumnal scenery

Nagasaki is rich in nature’s blessings, and one of the most famous spots for
autumn foliage is Unzen Nitatoge Pass. It takes about 20 minutes by car to get
there from Unzen Onsen, which flourished as a summer resort for overseas
visitors. Most years, from late October to early November, more than 120 varieties
of plants take on brilliant colors. Jufukuji Temple in Emukae, northern Nagasaki
Prefecture, has become a hot spot on social media in recent years for its autumn
foliage. Inverted autumn foliage reflected on acrylic panels viewed together with
the actual scenery makes a fantastic sight and attracts many visitors. The best
viewing season is usually from mid to late November.
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Enjoy beautiful views of the sea and the delicacies of

The Kujukushima Islands, Sasebo’s most scenic spot, are also
known for their oysters. In November and February each
year, the Kujukushima Oyster Festival is held, where visitors
can enjoy oysters grilled to perfection. Some oyster farms
operate year-round grilled oyster restaurants. Offshore
grilled oyster restaurants with barbecue stands set up on
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Kawabune (river boat) dance by the Kojiyamachi
district, featuring performances by children as
boatmen

pontoons are especially popular both in Japan and abroad.
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Inverted maple leaves at Jufukuji Temple in Emukae, Sasebo City. Fantastic
scenery unfolds before your eyes
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The Unzen Ropeway connects Unzen
Nitatoge Pass with Mt. Myoken. The view
from up in the sky is also wonderful

BHEN  RIBFEHANER Text : Yumiko Koga
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The best season has arrived! Hong Kong is wonderful in autumn
HOBBRT - TUXNIFVITBREBELBDNVIEV, $To, EETHOVBBERDIBHUD SRBRTIBETTHOS—X!

Autumn is the best season to visit Hong Kong for art, food, hiking, and much more. The dry season lasting from autumn to winter,
with its scarce rainfall and sunny days, is the best season to visit!

7 — |~ t21t®ﬁ1§tﬂ_’. r*ﬁEJ ~ Visit Tai Kwun, a center of art and culture

DPOTHREUFF. ook FER. PREREA Y |ISEHATL Sixteen historic buildings once used as the Central Magistracy, Victoria
- 16DEE B £ 1. TARE (10 Hollywood Road, Central) & L Prison, and the CentraL‘Pohce Station, among others, have been restored
X _ and renovated as the Tai Kwun center (10 Hollywood Road, Central). Two
THBELT. 7—bNTELTUROBROMICRIRI N, TAERIE new buildings were also constructed to serve as an arts hub, and Tai
T— b X{EOREEME L TRARRE. BRICIEIEBEOT r— 7% Kwun has become a very popular center for arts and culture. Tai Kwun
BENERBZBRP. EEIN-HT7T. LAY, Y3y 7 houses exhibitions conveying Hong Kong's rich history, as well as
—rErSU—HBEHRAB, sophisticated cafes, restaurants, stores, and art galleries.
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The spiral staircase inside JC Contemporary Inside F Hall, visitors can learn about the
is a popular spot for taking photos process of incarceration for sentenced

prisoners
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The Police Headquarters is an elegant
brick structure constructed in 1919
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Peak Circle Walk with a view of Hong Kong's skyscrapers
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Enjoy a taste of trekking

Unexpected ways to enjoy Hong Kong: Hiking

Although many believe Hong Kong to be just a massive city, it is actually a place of lush
greenery, with more than 40% of its territory protected as country parks. Hiking trails have
been developed in these country parks, and there are a wide range of courses from easy
hikes to fully-fledged trekking courses. Autumn is the hiking season, when the heat eases

off, allowing you to explore nature and discover fascinating new aspects of Hong Kong.
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Autumn is the season for crab! Let's eat Shanghai crab!

The best season for Shanghai crab is from October to November. During this period, locals and
tourists alike throng to restaurants serving Shanghai crab. A la carte Shanghai crab dishes are
good, but for travelers, set menus and course menus featuring a diversity of Shanghai crab are
best, as they allow you to enjoy a variety of dishes. The female Shanghai crab is filled with orange-

W DEYEF. /%  Shanghai crab, a classic autumn delicacy ~ colored roe, while the male boasts intensely-flavored tomalley [crab fat).
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‘Airplane Luggage Tag
A blend of refreshing sky blue
and vivid Peach color is perfect
for finding your carry-on casg
and luggage. Made of soft vig
material to easily attach to
take off your bags. So tag yg
luggage and set off on you
adventure!
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Wooden Airplane Toy

A palm-sized wooden airplane around 10 cm
long—cute as both a toy and as an ornamental
accessory. The box it comes in unfolds to reveal
a runway, and the plane rolls on wheels, making
it fun to push around. A great companion for your
summer adventure.
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ADVENTURE BOLO
Each individual bolo snack is printed
with illustrations of Peach airplanes
and Momotaro, the character
adorning the opening feature ofj this
issue. Bolos have a light, crunchy
and simple flavor. They're so cute—
it's a shame to eat them.

Wakayama Prefecture Flying Arakawa Peaches \
(juice) III
A juice made with only the ripest “Arakawa
peaches,” a local brand of peaches grown in
Kinokawa City, Wakayama Prefecture. The rich,
fruity texture of the juice is just like eating a

whole peach. A fruity delight for both adults and
children alike. Comes in a bottle with an airplane
adorning the label.

&t i E B K)
WRERO2BEE L

RyFa—-rv(E—
IZFADDBEEKDH & &

Ny TELDZRYTAT V. HEZREICKD
STRANZ. KOEKR%ZLUATIE300mIDE R

IEA2TWBDTRR IS THIFL Mo THOK R
TRZHLS> T HA U TIR M,

Popcorn (Peach & Exquisite Salt Flavor)

Two popcorn flavors—sweetnesg of gentle peach
and exquisite salt—to be savored in a single pack.
Go on a savory journey by picking out one of each
flavor. Comes in a 300 ml containker for an on-the-
go snack or enjoying it at home. Also features a
label with an airplane design.

=P.35

Text: Ayako Nagasaka
Photo: Mineko Takimoto
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A little something special for your flight!
In-flight Digital Service and Menu Information
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Purchases & Payments

Payment Methods

- Cash

Payment can be made in Japanese yen or in the currency of the
country of departure or arrival. Coins other than Japanese yen
will not be accepted. Any change will be given in Japanese yen.
- Credit card

This service is available only when you pre-register your
credit card information with your Peach account and
check the "Register credit card as payment method for
in-flight sales” box when purchasing tickets.

Purchases

- Due to space limitations, certain items may be sold out.
- In-flight sales will be suspended whenever the Fasten
Seatbelt signis on.

- If you have a connecting flight, you may be subject to
restrictions on liquids, gels, creams, etc. carried on
board (depending on the connecting flight). Restrictions
vary depending on your destination, so please check your
own situation in advance.

- If you are unable to connect to our in-flight digital
service, please speak to a cabin crew directly.

(R & R#icoWnT]
HATIWAVWEREVWEEARORR RIBESR W
LhR&Ed,
BL.BRICEEMHAHZ 5T BRICBRELH-LHE
ICBRDIRGB - RiZeHZ TV LET - BBA. BHR. AERF
ARUVREFICERATZFRES RE. DL V) —LE
EELFIVTAICBEVTRRINAEERICOVTOE
2 RBEBRITFVWELLIRET,
CCHEABLODTAUAICERVEDEROFTIEES
TVWETELSISMVVALET HHELDRRZ - RBOAER
CEDFIBICOVWTIRAVLLET - CHAROL > —
FRUMZEHOEZSZ . SEROCHEA - CEENVERT
FRHLDECHBCRE TV RERICEHRIBERICRR
REFHRIZVLLET - THRBIEGEICEFREZL
TiEEET.

BEVELERD
peach-inflight-shop@flypeach.com

Returns & Exchanges

- No refunds or exchanges will be accepted for any items
purchased on board the aircraft.

However, if the product is defective, we will accept
returns or exchanges only if you have a place of residence
in Japan.

- No refunds or exchanges will be accepted for any items
confiscated at airport security, such as liquids, gels,
creams, etc., or with defects resulting from misuse,
accident, unauthorized use, modification, and so on.

- Please contact our inquiry desk within 7 days from the
date of purchase. Our staff will inform you of the
possibility of return or exchange and any necessary
procedures.- Please have your purchase receipt and your
airline ticket receipt ready to confirm both your purchase
and boarding.

- Your return or exchange will be processed after the item
arrives at the return address.

- Please allow sufficient time to reply on weekends and
national holidays.

- Inquiry desk peach-inflight-shop@flypeach.com
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Order in-flight meals
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buses, facilities, etc.
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What you can do with the In-flight Digital Service
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‘ sh Browse the flight map
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Order Peach-recommended

items
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Special Feature

Alcohol

The CHOYA

EXTRA YEARS
The CHOYA Extra Years

RMNEEEREOAZFERL. R
ZEVYY THERRSELTILIT
LA T DHEE,

i | EFRAR ¥ 2,200 3 EFFR D & THRFE
Premium liqguor made 100% of the finest
Nanko plums,aged over years with
neutral spirits.

2,200 yen international flights only.
On sale now.

CHOYA YUZU 3
CHOYA Yuzu -

BELMEEP TR ZEAL.
Bekkl-BR - BEH - ATHIKRHE
AMTH L E—&.

it | ERAR¥ 2,200 X EBRRDH THRSE
Made from the juice of carefully-selected
yuzu. Free from acidity, flavorings,
artificial colors and sweeteners.

2,200 yen international flights only.

On sale now.

HEBICERTNTVBIHAT 2L —EXOROBVER - ABRICOVTREFERKEBOATRENCTVEITOTITAELIET V., BARTRRIOVTR . EERBEICESRILET L,
The products and contents of the in-flight digital service described in this magazine are subject to change without prior notice. Please ask the cabin crew for up-to-date information.
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GOTOUCHIBEAR Collaboration
Original Airplane Hug Bear

4% - E#R¥3,600 EFF#RY3,300

3,600 yen (for domestic flights) / 3,300 yen

(for international flights)

AHUVCSE
Ebb%

fHA% - ERHR¥2,200
EPR#R¥2,000
Price: 2,200 yen (for

0 PeachZ 1< FIJl 3inl
USB =)L (ax%)

Peach Original 3in1 USB charging
cable (long)

fHAE  ERARY¥1,700 EFHRY1,600
1,700 yen (for domestic flights)/1,600 yen
[for international flights)

Wooden Airplane Toy

domestic flights) / 2,000 yen
[for international flights)

SermmDFEIT

\ NEW ITEM #7174 /

FUSFLIVMEEYFGBEEYE)

Peach Original Mints set

OKINAWAS Y METOTa2—Zo30DTHAVEAYY =L E—F =0T~
P—DIL—N—HDELOBZIVMEDOEY D BEB I SLEICHEEITIDHTY,

1itE | ER4R¥1,500 EIH5¥1,400

Produced by OKINAWA mints tin company. Introducing a set of mints tin with three
designs and flavors of menthol, peach, and shikkuwasa! Also it is the most suitable

souvenir from Peach.

front

(FRATHEY)
CA Scarf Keyring
(aircraft-shaped)

# peoch —Pgg—

RET7S12T
Embroidery Flight Tag

PeachZU T+l
0 1:200 A320neo
27=ILEFIL JA210P

Peach Original 1:200 A320neo scale
model JA210P

H4& : ERERY¥7,500 EFEH#RY¥6,800
7,500yen (for domestic flights)/6,800yen (for
international flights)

CAZRH—TF—KILZ— P -
"*;Qﬁ#

ROBS TS LT
Airplane Luggage Tag
% : E R #R¥600
[EIER¥500

Price: 600 yen (for domestic

flights) / 500 yen [(for
international flights)

e W

CATYRYE—FRILE—
Aircraft Emblem
Keyring

04 =-+r5-5m

Various key chains

A& R T ORI —EXTITRERIE TV
See our in-flight digital service for prices
and availability.

Peach XXX A >35> 3w PEACH SHOP ONLINE Ti&.
FYSAYTLOFICASAE L Peach vy X%, RICES

TLIRTYIDEDRECTA!

shop.flypeach.com % 7zi3 TPEACH SHOP ONLINE) T&!

N E

-4

Peach B #A 2 Sr i gqud 'f..,'

PEACH SHOP
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We offer a variety of in-flight meals perfect for your journey such as hot drinks, snacks, and much more. Value deals are also available!

I Drinks votrv>2

\ ETTH! /

Recommended Item!

=E IEnEE PeachZ U< FI)L

BREEMBET S v d—-k—(FKyh) MR E
#EHE (195ml) Peach Original REHBDA
Kyoto OGAWA COFFEE Coffee(hot) (180ml)
Charcoal Roasted / Mandarin Orange
Black(195ml) eaad ¥300 Juice
¥200 DD T TREVLET, (180ml)
Served in paper cups. ¥400
FRiEE
EZZ270L—Y
1 1)~ dMix (200ml) _ AGF
E' oo aH-3-5 - TLET7LARGEYE)
'ﬁ-_. Vitamin Fruits- (350m0) L - AGF Premium
F Apple Mix 100% Coca Cola B, Black Tealhot)
f (200ml) (350mL) ' ¥200
& ¥200 ¥200

HEDANYTTRHEWILET, Served in paper cups.

DO ERE - ""\
2%&3‘\5575\190*% - ’ . BEEE . ~ THe ELlo

N - s~WE NFSILKRARK
a (200ml) BALBE
(& 2) . 1B % (280ml) {350m0)
Wakayama Prefecture Flying Itoen Japanese Asahi Vanadium
Arakawa Peaches (juice)(200ml) Green Tea [T;;[;‘e'l‘f”' Mineral Water
(280ml) m
¥600 ¥200 ¥200

KERNICBIT2EBROERBRAEHLEDD . —HOEBIVERYICOVWTIZBEEZ FIFTIREVLLTEDET,
FL BFRELUBFREEREIOEFRICBEDI VWSRO CRMEZEZITEDEY,

%To prevent burn injuries, some of the hot beverages are served at lower temperatures. Cold beverages are served to children and to adults holding them.

| Alcohol »+=- | Combo -+ BIEEETTON/ 4700 or

7He A—=N—F31
(350ml) &
FyTRAE2—53FLEK (45g)
Asahi Super Dry Beer(350ml) &
Chip star(45g)

THE THE THE

Z—K—KE54 T59% BiRED

(350ml) —wh LEY

Asahi N1THR=)L (350ml) ‘

Super Dry Beer (350ml) Asahi 7He ER&ED LE>(BE50ml) 7He 7S53vo=vh

e Bk kemon & FyFA2—5F LB @458 | NTKR—IL (G50mD) &

¥500 Ciear Highball (350mU) Asahi Zeitaku Shibori Lemon(350ml) FyF22—5F LE (45g)
¥500 ¥500 & Chip star(45g) Asahi Black Nikka Clear

Highball(350ml) & Chip star(45g)
BER0FIBoTHE 20HEBDAANOBEORTEBLEAAREEORERERTELEINTEOET,

You must be 20 years old to consume alcohol. Alcohol will not be sold to anyone under the age of 20. Underage drinking is prohibited by law.
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| Snacks

NEW
NEW
e . e 7]':‘?7:—9
iE51A (E=F& Siiam
A —0 (50g) o 518 0F) (45g)
ADVENTURE (300ml) Ghip Sar
| BOLO(50g) Popcorn (Peach & ¥300
Exquisite Salt Flavor)
¥500 (300ml)

I Fo o d KHEDNY T TREVWALET, Served in paper cups. His %

hy7X—FIL

N #Bxo0 Cup Noodle
rﬁ}: £ 2 i s SFHFHLD! gl (Soy Sauce)
. - TS AR . OV,
b2 ] - %
i e Chicken Rice \ ¥400 i
= o Porridge el [T
¥400 BP o A
‘ﬁ 22732 FV i
= X S|
Cup Noodl
RE3EOD 3 lSuepafo(:)?i) ‘ .ﬁ?ﬁﬂ
F—ZUYyk -~
T Cheese Risotto ¥4 0 0 ¥4 0 0 "
_,--"'/ =TT

(1 0saka<>Bangkok limited light meal
KR (BIEE) &NV 05 (RTY+T— L) 1 REEE

B2ERREE BEERREE

EReooL FEIAIYBUF

¥1,200 ANFINEE

HAKATA ¥800

HANAMIDORI Chicken Bento Chicken Nanban
Cutlet Sandwich

with Tartar Sauce

PEACH CARDC#R I TERR10%OFF

Present your PEACH CARD for 10% off food and drinks

0

HERICEHOBRBERIIFECKEBOATRUENCTVET  H5NLDCTHELE TV HARZRREICOVTR BEERBRICESRILT L,

Please note that details of the products may be changed from the information in this magazine without prior notice.
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Tickets BEROTEF 7 M EATIATEET, Fr | RME pERLEE | @E-RERTIvRL

a
S54554B M ICHETS3.COFvYAEEERLEL, EIEE | Keisei Electric Railway <& duh Kobe-Kansai Airport BAY SHUTTLE
5 The tickets for your next destination are available on board.
f‘]ﬁﬁﬂ/ﬁ / HOW'tO Do not miss this chance to buy them at your leisure with our discounted rates. 2HAS ‘rﬂ' I\U 9‘-7’ X Aol ¥ kL ~o ¥ kL )#‘E#&
S14F—NUa—Foy 2 N &
@I‘, E*IJ! g”@'&%?’)‘%@iiﬁi%ﬂ Skyliner Discount Ticket ﬁﬁ#’ﬁ@# df—hi‘rd'—t‘y I‘#
No need to exchange voucher for actual bus tickets! BRI ETH Lo L BIEIC I BA270MEIE (! Bay Shuttle Bay Shuttle ' '
(One-way/Round-trip) (One-way &Port Liner fare incl.)

Get a better deal on travel into central Tokyo! Save up to ¥270.

=41 CREDIT MERBETRR. HBICHH! HR=ERFITRE, HFICBH!
EWZZ/_? CARD i, HESA100M. BE ik DRA340MER!

) BRTEAL. - F1EHRA200HEI5]! Fast, low-cost rides to
:ﬁ%k( Té‘é ‘I\ A 3939 J) Kobe-Sannomiya Stn!
) RS EAT BB TENEECRE!

Fast, low-cost rides to Kobe Airport!
Save up to ¥100 one-way

Save up to ¥340 from standard fare!

Please purchase vouchers After purchase, or ¥200 round-trip!
from the in-flight get the voucher Get the bus with
digital service. from a cabin crew. just the voucher!

Keisei Skyliner &Tokyo Subway Tickets
OFE %Wgﬁzum*ﬁra Fg,:*um ! HEDOM TRSARDREOMEICRZF Ty MIS!

Special discount for passengers! &A1,060F3Z5]!
o (o) Skyliner ticket with unlimited rides on the Tokyo Subway!
A m Save up to ¥1,060. & R B T HER N
wRATI2I <2 | ANEIKANKO
H$—ERT &F 7NV E-=T i)
. i HWRTHBAL. BB EEL. — = % - — .
CHBALTEZW, Blias EAF RES ENBEATF J—— (eininniny | RETR=FFAY AL e
Please purchase vouchers After purchase, Exchange your voucher - i Tsu Airport Line <MBEE.NEE.EE.BRKE> NELHEE
from the in-flight get the voucher for tickets at Move to the High-speed Ferry Ticket (Round-trip) to
digital service. from a cabin crew. any ticket counter. destination) islands Taketomi,
Bk ZEIcSI52 Kohama,Kuroshima, or Iriomote (Ohara)
FRBHED!

NELEBKDZELE Lo HTFIC!
EE5%E5]!

Save on visiting the Yaeyama Islands!
5% discount on fares.

GEE]) BEIFvoR—2PREERSOZRBICH V. BREEHIEEICRZBENTIVET,

Fast, low-cost rides to
[ Attention] The products described here are subject to change without prior notice due to discount campaigns and fuel surcharges.

Mie (and Ise Jingu!)

s
OFF %mﬁgum*ﬁfa I\O[: *l]m ! Special discounts for our passengers!
85 | JRAM
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The products and contents of the in-flight digital service described in this magazine are subject to change without prior notice. Please ask the cabin crew for up-to-date information. The products described in this magazine are subject to change without prior notice. Please ask the cabin crew for up-to-date information.
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Did you enjoy this issue, full of peaches and adventure? The
hidden story behind the well-known Momotaro, the Peach Boy.
Peach farmers, monks, bathhouse owners, Uta no Onii-san and
Kekechama! These interviews were all about the joy of learning
about things you didn't know. We also encountered many
unknown flavors. The ideas, flavors, and textures of the compote

using young peaches were amazing. Learning the unknown is also
an adventure. Why not try a little adventure this summer?
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